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Package includes: Contenuto della confezione:
ARENA 15 WIRELESS CHARGER ARENA 15 WIRELESS CHARGER
USB-C to USB-C cable Cavo USB -C to USB-C
Instruction manual Manuale d'istruzioni

Description: Descrizione:
1 USB-C power port 1 Presa di alimentazione USB-C
2LED 2led

Contenu de |
ARENA 15 WIRELESS CHARGER
Cable USB-C vers USB-C
Notice d’instructions

ARENA 15 WIRELESS CHARGER
Kabel USB-C to USB-C
Bedienungsanleitung

Description : Beschreibung:
1 Prise d’alimentation USB-C 1USB-C-Ladebuchse
2Voyants 2LED

® Ambalaj igerigi
ARENA 15 WIRELESS CHARGER
USB-C ile USB-C arasi kablo
Kullanim kilavuzu

Contenido de la caja:
ARENA 15 WIRELESS CHARGER
Cable USB-Ca USB-C

Manual de instrucciones

Descripcion: Tanim:
1. Puerto de alimentacion Usg-c  © USB-C 8 kaynagi soketi
2.LED 2led

@ . Pakkauksen sisalts:
Inhoud van de verpakking: ARENA 15 WIRELESS CHARGER
ARENA 15 WIRELESS CHARGER (5p.C_58.-C-kaapeli
USB-C naar USB-C kabel Kayttoopas
Gebruiksaanwijzing

Kuvaus:
1 USB-C-sybttdliitin
2 LED-valo

Beschrijving:
1UsB-C-oplaadaansluiting
2led
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EN - PRELIMINARY OPERATIONS

Connect the charger to the USB-C port (1) on the ARENA 15
WIRELESS CHARGER,; the LED (2)

will light blue to show that it is powered correctly, and will
then turn off.

The device is now ready for use.

The ARENA 15 WIRELESS CHARGER can charge the device in a
vertical or horizontal position; the LED (2) will flash blue when
the smartphone is placed on the ARENA 15 WIRELESS CHARGER,
and will then turn off.

The battery charge state can be seen on the smartphone display.
The ARENA 15 WIRELESS CHARGER is compatible with most
cases on the market, and the charging times may vary with the
case thickness.

Also make sure that there are no metal or magnetic objects
between the smartphone and the battery charger.

TECHNICAL SPECIFICATIONS OF ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5W/10W/15W

Frequency: 110KHZ — 205KHZ

WEIGHT: 105g

IT - OPERAZIONI PRELIMINARI

Collegare il caricatore alla presa USB-C (1) di ARENA 15 WIRELESS
CHARGER il led (2)

siaccendera con luce blu evidenziando la corretta alimentazione,
poi si spegnera.

A questo punto il dispositivo & pronto per I'utilizzo.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER consente la ricarica del dispositivo
in posizione verticale e orizzontale, appoggiando lo smartphone
su ARENA 15 WIRELESS CHARGER il led lampeggera blu e poi
si spegnera (2).

Lo stato di carica della batteria & visualizzabile sul display dello
smartphone.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER & compatibile con I'utilizzo della
maggior parte delle custodie in commercio e i tempi di ricarica
potrebbero variare a seconda dello spessore della custodia.
Assicurarsi inoltre che non siano presenti elementi metallici o
magnetici tra lo smartphone e il caricabatterie.

SPECIFICHE TECNICHE ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5SW/10W/15W

Frequenza : 110KHZ — 205KHZ

PESO 105¢

FR - OPERATIONS PREALABLES

Brancher le chargeur a la prise USB-C (1) de ARENA 15 WIRELESS
CHARGER, le voyant (2)

s’allume de couleur bleue pour signaler que le chargeur est sous
tension, puis le voyant s’éteint.

Le dispositif est prét.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER permet de charger le dispositif
en position verticale et horizontale ; en posant le Smartphone
sur ARENA 15 WIRELESS CHARGER, le voyant bleu clignote puis
s’éteint (2).

Le niveau de charge de la batterie s'affiche a I’écran du
Smartphone.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER est compatible avec la plupart
des étuis en vente dans le commerce et les temps de charge
pourraient varier en fonction de I'épaisseur de I’étui.

S‘assurer qu'il n’y a aucun élément métallique ou magnétique
entre le Smartphone et le chargeur de batteries.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5W/10W/15W

Fréquence : 110KHZ - 205KHZ

POIDS 105g

DE - VORBEREITENDE EINGRIFFE

Das Ladegerit an die USB-C-Buchse (1) des ARENA 15 WIRELESS
CHARGER anschlieRen. Die LED (2)

schaltet sich mit blauem Licht ein und zeigt damit an, dass die
Stromversorgung korrekt ist. Darauf schaltet sie sich aus.

Jetzt ist das Gerét einsatzbereit.

Mit dem ARENA 15 WIRELESS CHARGER kann das Gerét sowohl
in vertikaler als auch in horizontaler Position aufgeladen werden.
Sobald das Smartphone auf das Ladegerit ARENA 15 WIRELESS
CHARGER gelegt wird, blinkt die blaue LED (2) und schaltet
sich dann aus.

Der Akkuladezustand kann auf dem Display des Smartphones
angezeigt werden.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER ist fir den Gebrauch mit dem
GroRteil der handelsiiblichen Schutzhiillen kompatibel. Die
Ladezeiten kénnen sich jedoch in Abhéngigkeit von der Dicke der
Schutzhiille &ndern.

Es ist ferner sicherzustellen, dass keine Metallteile oder
magnetischen Teile zwischen Smartphone und Akkuladegerat
vorhanden sind.

TECHNISCHE SPEZIFIKATIONEN ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5SW/10W/15W

Frequenz: 110 KHZ - 205 KHZ;

GEWICHT 105g

ES - OPERACIONES PRELIMINARES

Conecte el cargador al puerto USB-C (1) di ARENA 15 WIRELESS
CHARGER: el LED (2)

se enciende con luz azul para indicar que la alimentacion es
correcta y luego se apaga.

El dispositivo esta listo para su utilizacién.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER permite recargar el dispositivo en
posicion vertical y horizontal: al apoyar el smartphone en ARENA
15 WIRELESS CHARGER, se enciende el LED blanco (2).

El estado de carga de la bateria se puede ver en la pantalla del
smartphone.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER es compatible con la mayoria de
las fundas en el mercado y los tiempos de recarga pueden variar
dependiendo de su espesor.

Aseglirese de que no haya elementos metélicos o magnéticos
entre el smartphone y el cargador.

ESPECIFICACIONES TECNICAS DE ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: SW/10W/15W

Frecuencia: 110 KHz — 205 KHz

PESO 105g

TR - BASLANGIG iSLEMLERI

Sarj aletini ARENA 15 WIRELESS CHARGER USB-C (1) soketine
takin, led (2)

dogru gii¢ kaynagini gésteren mavi 1sikla yanar ve ardindan séner.
Bu noktada cihaz kullanima hazirdir.

ARENA 15 KABLOSUZ $ARJ CIHAZI telefonun dikey ve yatay
konumda sarj edilmesine olanak saglar, Akilli Telefon ARENA 15
KABLOSUZ SARJ CiHAZI iizerine yerlestirildiginde led mavi yanip
séner ve sonra kapanir (2).

Pilin sarj durumu Akilli Telefon ekraninda gériintiilenebilir.
ARENA 15 KABLOSUZ SARJ CIHAZI piyasadaki birgok kilif ile
kullanima uygundur ve sarj sireleri kilifin kalinligina gore
degisiklik gosterebilir.

Akilli Telefon ve sarj cihazi arasinda metal veya manyetik 6geler
bulunmadigindan emin olun.

ARENA WIRELESS CHARGER TEKNIK OZELLIKLER

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5W/10W/15W

Frekans: 110KHZ — 205KHZ

AGIRLIK 105¢

NL - VOORAFGAANDE HANDELINGEN

Sluit de lader aan op de USB-C-aansluiting (1) van de ARENA 15
WIRELESS CHARGER, de led (2)

gaat blauw branden om de correcte voeding te bevestigen en
gaat vervolgens uit.

Op dit punt is het apparaat klaar voor gebruik.

Door middel van de ARENA 15 WIRELESS CHARGER kan het
apparaat in verticale en horizontale positie worden opgeladen;
als de smartphone op de ARENA 15 WIRELESS CHARGER wordt
geplaatst, zal de led blauw knipperen en vervolgens uit gaan (2).
Het laadniveau van de batterij kan worden gecontroleerd op het
display van de smartphone.

De ARENA 15 WIRELESS CHARGER is compatibel met het gebruik
van de meeste in de handel verkrijgbare hoesjes; de oplaadtijden
kunnen afhankelijk van de dikte van het hoesje variéren.

Zorger verder voor dat er tussen de Smartphone en de lader geen
metalen of magnetische elementen aanwezig zijn.

TECHNISCHE KENMERKEN ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5W/10W/15W

Frequentie: 110 KHZ — 205 KHZ

GEWICHT 105g

FI - ESITOIMENPITEET

Kytke laturi ARENA 15 WIRELESS CHARGER USB-C-liittimeen
(1). LED-valo (2)

syttyy sinisend oikean kytkennan merkiksi ja sammuu sitten.
Laite on nyt kdyttovalmis.

ARENA 15- LANGATTOMALLA LATURILLA laitteen voi ladata
pysty- tai ki Kun puhelin ARENA 15-
LANGATTOMAAN LATURIIN, sininen LED-valo (2) alkaa vilkkua
ja sammuu sitten.

Akun varaustaso nakyy puhelimen naytosta.

ARENA 15- LANGATON LATURI on yhteensopiva useimpien
markkinoilla olevien koteloiden kanssa. Latausajat voivat
vaihdella kotelon paksuuden mukaan.

Varmista liséksi, etta puhelimen ja laturin valissé ei ole metallisia
tai magneettisia esineita.

ARENA WIRELESS CHARGER TEKNISET TIEDOT
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5SW/10W/15W

Taajuus: 110KHZ — 205KHZ

PAINO 105g
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EN - Cellularline S.p.A. declares that this wireless charger complies with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the following
Internet address: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A. also declares that this wireless charger complies with Directive
2011/65/EU updated from 2015/863/EU

T - Cellularline S.p.A dichiara che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2014/53/UE

Htesto completo della dichiarazone di conformits & isponiilea seguente ndi-
rizzo internet Ilularlin

Cellularline S.p.A dichiara altresi che questo wireless charger & conforme alla
direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla 2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A déclare que ce chargeur sans fil est conforme 2 la directive
2014/53/UE.

Lintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse
Internet suivante : www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A déclare également que ce chargeur sans fil est conforme a la
directive 2011/65/EU mise & jour par la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Qi-Ladegerat der Verordnung 2014/53/
EU entspricht.

Der Text der EU ist unter der folgenden
Internetadresse verfiigbar: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A erklart auBerdem, dass dieses Qi-Ladegerét der Verordnung
2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert

wurde.

€5 - Cellularline S.p.A declara que este cargador wireless se ajusta a lo dispuesto
en la Directiva 2014/53/UE.

] leto de la 6n de

siguiente direccién de Internet:
wwuw.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A. también declara que este cargador wireless cumple con la
directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/EU.

se encuentra disponible en la

TR - Bu kablosuz sarj cihazinin 2014/53/UE yénergesine uygunlugu Cellularline
S.p.Atarafindan bildirilmistir

Uygunluk Beyaninin tam metnini asafdakinternet adresinde bulsbilirsiniz:

Ww) llularline.com,

N - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
1 nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili  tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE
Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matizre de protection du consommateur.

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

Lamarca que figura en el producto o en la documentacién indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente 0 a la salud causados
por la eliminacion inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacion sostenible de los recursos materiales. Se invita
alos usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacién relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios
empresariales a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales.

Para mayor informacion visite el sitio web http://www.cellularline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELK CIHAZLARIN BERTARAFI iCIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi dlkeleri ile ayristirnlmis toplama sistemlerine sahip ulkelerde
gegerlidir) Uriniin veya belgelerinin zerinde yer alan bu isaret, kullanim
omrini tamamladiginda s6z konusu Grindn diger ev atiklariyla birlikte

Pour en savoir plus, consulter la page www.cellularline.com/it-it/g legal

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE

Unsere  Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze  durch eine gesetzliche Garantie fir
Konformititsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf der Website
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estdn cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor. Para més informacién, consulte la pdgina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER

Urinlerimiz; tiketici korunmast ile ilgili yirirlakteki milli kanunlar baglaminda
Gngérilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha fazla bilgi igin www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale sayfasina bakiniz.

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformiteitsge-
breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbe-
scherming,

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA

Tuotteillamme on lakisééteinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.

Lisétietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale
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EN-INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTICUSE (Applicable

This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract.
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

T - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

I marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitatia contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o l'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.
Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT LELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de 'Union Européenne et
dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme
de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages & I'environnement ou &
la santé dus & I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons l'utilisateur
& séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de fagon
responsable pour en favoriser la réutilisation des ressources matérielles.

Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou
les services locaux compétents pour obtenir les informations nécessaires quant
4 la collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans le contrat d’achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec
d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://www.cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON  GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmill
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschiden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Miill getrennt und verantwortungsvoll recycelt werden. Hierdurch
wird die iederverwertung von unterstiitzt.
Fiir ionen zur und der Wiederverwertung dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behdrde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziiglich prifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabféllen entsorgt werden.

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

DIE 0 HEN MARKT GULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Mlleimers besagt, dass dieses Elektro-
baw. am Ende seiner L nicht im Hausmiill entsorgt
werden darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt
werden muss. Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nihe kostenfreie Sammelstellen fir
Elektroaltgeriite sowie ggf. weitere Annahmstellen fiir die Wiederverwendung
der Gerite zur Verfiigung. Die Adressen kinnen Sie von Ihrer Stadt- bzw.

Cellularline 5.p.A, ayrica bu kablosuz sarj cihazinin U'dan
2011/65/EU yonergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL - Cellularline S.p.A verklaart dat deze draadloze oplader voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op de volgen-
de website: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze draadloze oplader voldoet aan
Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij Richtlijn 2015/863/EU.

Fl - Cellularline S.p.A vakuuttaa, etts tima langaton laturi on direktiivin 2014/53/
UE mukainen.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taydellinen teksti on saatavissa seuraavasta
Int i W Ilularline.com, f-conformity.
Cellularline S.p.A vakuuttaa myos, etta tama langaton laturi on direktiivin
2011/65/EU, péivitetty 2015/863/EU, mukainen.
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g erhalten.
Auch Vertreiber mit einer fiir Elektro- und i von
mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
, die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt bereit-stellen, sind verp alte Elektro-
und Elektronikgerite zuriickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines
neuen Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerat des
Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie das neue Gerét erfullt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe
hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerdtes auf Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerite pro
Gerateart, die in keiner dueren Abmessung grofer als 25 Zentimeter sind, im
toderin er Nahe hierzu auriickzu-
nehmen. Bei einem Vertrieb unter g von
gelten als Verkaufsflachen des Vertreibers alle Lager- und Versandflachen.
Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthalt,
sind Sie selbst fir deren Loschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
Sofern dies ohne Zerstérung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich st,

ST s&-»bm 5 ewat «Cellularline Sp p. Yraramtanetitnet
Lyt YoV ASJEU ek 30y W sacd ¥\ /AN T/EU,

Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie
es zur Entsorgung zuriickgeben, und flhren diese einer separaten Sammlung zu.
Weitere um finden Sie auf ww, d

bertaraf gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda gevre ve saglik Uzerindeki meydana gelebilecek zararlarin
onlenmesi amaciyla kullanicinin bu Grini diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin sardrilebilir sekilde yeniden kullanimini
ozendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri dondstirmesi onerilmektedir.
Ev kullanicilari bu tip Grdnlerin ayri toplanmasi ve geri donastiraimesiyle ilgili
tim bilgiler konusunda Grlini satin aldiklari saticiyla veya bulunduklari yerdeki
dalrev\e baglanti kurmaya davet edilir. Sirket kullanicilar kendi tedarlk(\\erwle

sozlesmesi sart ve ke edilir.
Daha fazla bilgi almak igin http://www. (eHularhne com web sitesini ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het te

Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
Jatteiden kerdysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei
saa kdyttoian padtyttyd havittda yhdess muiden kotitalousjatteiden kanssa.
Jotta jitteiden virheellisesta hvityksests johtuvat ymparistd- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kyttajan on erotettava tama tuote muista jatetyypeists ja

kierratettava se kestavad tod

varten.

Henkilbasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteyttd tuotteen myyneeseen
tai tahoon

kankkn tarvittavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erillisesta kerayksesta ja
ottamaan yhteytts omaan
ehdot.

Tat tuotetta ei saa ha\nttaa muiden kaupallisten jatteiden seassa.

Jos haluat lisitietoja, ky verkkosivulla http://www.cellularline.com
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EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging
Must be powered using a suitable battery charger

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames.

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione

Alimentare solo con un caricabatterie idoneo

Proteggereil prodotto da sporcizia, umidita, surriscaldamento e utilizzarlo solo in
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR - Utiliser le chargeur en suivant les instructions de I'emballage.

Alimenter uniquement avec un chargeur compatible.

Protéger le produit de la saleté, de I'humidité, de la surchauffe et I'utiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu.

En cas de chutes, controler I'intégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants.

DE - Verwenden Sie das Ladegerat nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nur mit einem geeigneten Batterieladegerat aufladen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Flussigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

€ - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase
Alimente solo con un cargador de baterias idoneo

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y uselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, asegirese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

Manténgalo fuera del alcance de los niios

U - Mcnons3osats 3apaaHoe YCTPOHCTBO TONBKO COMIACHO MHCTRYKLMAM B
ynakoske.
MloAasaTh NMTaHue TONbKO Hepes NOAXOAALIEE 3aPAAHOE YCTPOTCTED.

snarw, neperpesa. M T80
TONLKO B CYXOM NOMELEHMH U HE AOYCKATS KOHTAKTOB C HAKOCTAMM.

He nosepratb BO3AHCTEMIO CONHEMHbIX Nydeli, BHICOKMX TeMNepaTyp wiu
nnamenu.

Bcaysae nagenns nepea
He noBpesaeHo.

He pasars usgenve aetam.

yBeantoc,

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gosterildii gibi kullanin
Yalnizca uygun bir sarj cihaziyla besleme yapin

Urind kir, nem, asiri 1sinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini onleyerek
yalnizea kuru ortamlarda kullanin

Gilnese ve yiiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Diismesi halinde yeniden kullanmadan 6nce drinin saglam oldugundan emin
olun

Cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde saklayin

NL - Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking
Alleen voeden met een geschikte batterijlader

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

FI- Kayts akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla.
Lataa vain soveltuvalla akkulaturilla

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kayta sita vain kuivissa
ympéristdiss: valta kosketukset nesteisiin.

Als altista auringolle, korkealle lampotilalle tai tulelle.

Jos tuote putoaa, varmista, ettd se on ehja ennen kuin kaytat sita uudelleen.
Pida lasten ulottumattomissa.

ADEPOSER _ ADEPOSER
ENMAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses cordons
se recyclent €

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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ARENA 15
WIRELESS CHARGER

(SY) TRADLOS BATTERILADDARE + USB-BATTERILADDARE

TRADL@S BATTERIOPLADER + USB-BATTERIOPLADER

TRADL@S BATTERILADER + USB BATTERILADER

CARREGADOR SEM FIO + CARREGADOR USB

(C) NABIJECKA WIRELESS +NABIIECKA USB

(5D BREZZIENI POLNILNIK BATERIJE + USB POLNILNIK

BEZICNI PUNJAC + USB PUNJAC

BE3NYHO 3APAZHO YCTPONCTBO + 3APAAHO
YCTPOMCTBO C USB

(ED) AZYPMATO3 GOPTISTH3 +QOPTISTHE USB

INCARCATOR WIRELESS $I INCARCATOR USB

®

drpackningens innehall: ZEskens indhold:
ARENA 15 WIRELESS CHARGER ARENA 15 WIRELESS CHARGER
USB-C-till-USB-C-kabel USB-C-kabel til USB-C
Bruksanvisning Brugsvejledning

Beskrivning: Beskrivelse:
1 Laddningsuttag USB-C 1 USB-C stromstik
2 Lysdioder 2led

Innhold i esken: Conteiido da embalagem:
ARENA 15 WIRELESS CHARGER ARENA 15 WIRELESS CHARGER
Kabel USB -C til USB-C Cabo USB -C to USB-C
Bruksanvisning Manual de instrugdes

Beskrivelse: Descrigio:
1USB-C-strmforsyningsuttak 1 Tomada de alimentagao USB-C
2LED 2LED

©® (€D)

Obsah baleni: Vsebina ovitka:

ARENA 15 WIRELESS CHARGER ARENA 15 WIRELESS CHARGER
Kabel USB-C/ USB-C Kabel USB-C na USB-C

Névod k obsluze Navodila za uporabo

Popis: Opis:
1 Nabijeci konektor USB-C 1Vhod USB-C za napajanje
2Led 2led

sadrzaj pakiranj o covpNa:
ARENA 15 WIRELESS CHARGER ARENA 15 WIRELESS CHARGER
Kabel USB -C na USB-C USB-C kaben kom USB-C
Priruénik s uputama PBKOBOACTBO C HHCTPYKLHMM

Opis: Onucanue:
1USB-C utinica za napajanje 1 USB-C 3axpaHBally KOHTaKT
2 Led diode 2 Caetoanoa

®
6 i Continutul

e
ARENA 15 WIRELESS CHARGER  INCARCATOR WIRELESS ARENA 15
KaA@8to péptiong USB-C oe USB-C Cablu USB-C la USB-C

Eyxewi5io 0Bnyiov Manual de instructiuni
Nepwypadi Descriere:

1YnoBoxd napoxfs pedhatos 1 Mufi de alimentare USB-C
UsB-C 2LED

2Lled

SV - FORBEREDANDE ATGARDER

Anslut laddaren till USB-C-uttaget (1) pd ARENA 15 WIRELESS
CHARGER lysdioden (2)

tands med blatt ljus som markerar rétt stromtillférsel, sedan
stdngs den av.

Enheten &r nu redo att anvandas.

ARENA 15 TRADLOS LADDARE gér att enheten kan laddas i
vertikalt och horisontellt lage. Nar du placerar smarttelefonen
p& ARENA 15 TRADLOS LADDARE kommer lysdioden blinka blatt
och sedan slackas (2).

Batteriets laddningsstatus kan ses pa smarttelefonens display.
ARENA 15 TRADLOS LADDARE &r kompatibel med anvindningen
av de flesta fodral pa marknaden och laddningstiderna kan
variera beroende pa héljets tjocklek.

Se ocksa till att det inte finns nagra metalliska eller magnetiska
element mellan smarttelefonen och laddaren.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER FOR ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5SW/10W/15W

Frekvens: 110 kHZ-205 kHZ

VIKT 105g

DA - INDLEDNINGSVIST

Tilslut opladeren til USB-C-stikket (1) i ARENA 15 WIRELESS
CHARGER, lysdioden (2)

lyser med blét lys og angiver, at strgmforsyningen er korrekt, og
derefter slukker den.

Nu er enheden klar til brug.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER ggr det muligt at oplade enheden
i lodret og vandret position, og nér din Smartphone leegges pa
ARENA 15 WIRELESS CHARGER, taender den bld lysdiode (2) og
slukker igen.

Batteriets opladningstilstand vises pa din Smartphones display.
ARENA 15 WIRELESS CHARGER er kompatibel med brugen af
stgrstedelen af de forskellige covers i handlen og opladningstiden
kan variere afhangigt af coverets tykkelse.

Sgrg for, at der ikke er nogen metal- eller magnetgenstande
imellem din Smartphone og batteriopladeren.

TEKNISKE DATA FOR ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: SW/10W/15W

Frekvens: 110 KHZ - 205 KHZ

VAGT 1058

NO - FORBEREDELSE

Koble laderen til uttaket USB-C (1) pd ARENA 15 WIRELESS
CHARGER, ledlampen (2)

tennes med blatt lys, for & vise at strgmforsyningen er korrekt,
og deretter slukkes den.

N4 er innretningen klar til bruk.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER gjgr det mulig & lade innretningen
i vertikal eller horisontal posisjon, ved & legge smarttelefonen
pa ARENA 15 WIRELESS CHARGER vil ledlampen blinke blatt og
deretter slukkes (2).

Ladestatusen til batteriet vises pa displayet til smarttelefonen.
ARENA 15 WIRELESS CHARGER er kompatibel med bruken av de
fleste etuier som finnes i handelen, og ladetiden vil kunne variere
avhengig av tykkelsen pa etuiet.

Forsikre deg dessuten om at det ikke finnes noen metallelementer
eller iske deler mellom smart og batteriladeren.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER FOR ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: SW/10W/15W

Frekvens: 110KHZ — 205KHZ

Vekt 105g

PT - OPERAGOES PRELIMINARES

Ligar o carregador a tomada USB-C (1) do ARENA 15 WIRELESS
CHARGER; o led (2)

acende-se com luz azul, evidenciando a correta alimentagdo,
depois apaga-se.

Nesta altura, o dispositivo estd pronto para a utilizagdo.

O ARENA 15 WIRELESS CHARGER permite carregar o dispositivo
na posicdo vertical e horizontal, apoiando o Smartphone no
ARENA 15 WIRELESS CHARGER; o led pisca a azul e depois
apaga-se (2).

0 estado de carga da bateria é exibido no visor do Smartphone.
O ARENA 15 WIRELESS CHARGER é compativel com a utilizagdo da
maior parte das capas no mercado e os tempos de carregamento
podem variar conforme a espessura da capa.

Além disso, certificar-se de que ndo existem metalicos

BG - MPEABAPUTE/IHX ONEPALIMKN

CBbprKeTe 3apAAHOTO yCTPONCTBO Kbm USB-C KoHTakTa (1) Ha
ARENA 15 WIRELESS CHARGER, cBeToanoanT (2)

Wwe CBETHE CbC CMHA CBETAWHA, MOKA3BaMKM MPAaBUAHOTO
3aXpaHBaHe, C/Iefl KOETO Uije Ce M3K/I0UM.

B 10311 MOMEHT yCTPOIACTBOTO € roToBO 3a ynoTpe6a.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER no3BonfBa Ha ycTPOMCTBOTO Aa
Ce Npe3apex/a BbB BEPTUKA/HO M XOPU3OHTA/HO MONOKEHME,
KaTo nocTaBuTe cmapTdoHa BbPXy ARENA 15 WIRELESS
CHARGER, cBETOAMOADBT Le MUra B CMHbO U CNej TOBa e
n3racHe (2).

CbCTOAHMETO Ha 3apex/aaHe Ha GaTepuaTa MOKe Aa ce BUAM Ha
Avcnnes Ha cMapTdoHa.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER e cbBMecTuM ¢ M3non3BaHeTo Ha
noBeyeTo KabGY Ha Na3apa, a BPEMETO 3a 3aPEXKAAHE MOXKeE Aa
Bapupa B 3aBUCUMOCT OT AeGennHaTa Ha Kanbda.

Cbuwo TaKa Ce yBepeTe, Ye HAMAa METaNHU WAM MarHuUTHM
e/1eMeHTH MeX /1y CMapTGOHa 1 3apAAHOTO YCTPOACTBO.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKM HA KOMMJIEKTA 3A BbP30
BE3XMYHO 3APEXAAHE

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: SW/10W/15W

Yectora: 110KHZ — 205KHZ

TEFNO 105

EL - NPOKATAPKTIKEZ ENEPTEIEZ

Juvbéote Tov hopTioth otny urodoxr USB-C (1) tou ARENA 15
WIRELESS CHARGER kat to led (2)

Ba avael oe pAe Xpwpa UMOSELKVUOVTAG TH OWOTH TAPOXH
pELATOG, KaL 0T ouVEXELa Ba oBioEL.

Te autd To onpeio n cuokeun eivat £Toun yla xprion.

To ARENA 15 WIRELESS CHARGER emutpénel tnv enavadoption
NG OUOKEUNRG o€ KABETN Kat opt{ovtia B€on. Tonobetwvtag To
Smartphone oto ARENA 15 WIRELESS CHARGER Ba avaBooBrioet
O€ XpWHa UITAE KaL 0T ouvéxela Ba oBroet (2).

H katdotaon ¢poptiong g unatapiag ivat opatr otnv 08ovn
Tou Smartphone.

To ARENA 15 WIRELESS CHARGER eivat ouppatd pe Tig
MEPLOCOTEPES BKES TTOU MWAOOVTAL OTO EUMOPLO, KAl OL XpOvOL
$optiong evbéxetal va Sladépouv avaloya HE TO MAXOG TNG
KNG,

Na BeBatwveote, eniong, Ot Sev umdpxouv MeTaAAkd A
payvnTikd ototxeia petafy tou Smartphone kat tou ¢poptioTr.

TEXNIKEZ MPOAIATPADEZ ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5W/10W/15W

Suyvotnta: 110 KHZ - 205 KHZ

BAPOZ 105g

RO - OPERATIUNI PRELIMINARE

Conectati incarcatorul la mufa USB-C (1) a INCARCATORULUI
WIRELESS ARENA 15; LED-ul (2)

seva aprinde cu o lumind albastra care evidentiaza sursa corecta
de alimentare, apoi se va opri.

Tn acest moment, dispozitivul este gata de utilizare.
TNCARCATORUL WIRELESS ARENA 15 vé permite si reincircati
dispozitivul in pozitie verticala si orizontala, prin plasarea

ou magnéticos entre o Smartphone e o carregador de baterias.

ESPECIFICACOES TECNICAS DO ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5SW/10W/15W

Frequéncia: 110KHZ — 205KHZ

PESO 105g

€S - PRIPRAVA

Nabijec¢ku zapojte do konektoru USB-C (1) na ARENA 15 WIRELESS
CHARGER, led (2)

se rozsviti modrym svétlem, coz oznacuje spravné napajeni, a
poté zhasne.

Nyni je zafizeni pfipraveno k pouzivani.

BEZDRATOVA NABIJECKA ARENA 15 umoziiuje nabijet zafizeni ve
vertikdlni a horizontalni poloze, po umisténi chytrého telefonu
na BEZDRATOVOU NABIJECKU ARENA 15 zabliké modré led (2)
a pak zhasne.

Stav nabiti baterie |ze sledovat na displeji chytrého telefonu.
BEZDRATOVA NABIJECKA ARENA 15 je kompatibilni s vétsinou
pouzder na trhu a doba nabijeni se maze lisit v zavislosti na
tloustce pouzdra.

Také se ujistéte, ze mezi chytrym telefonem a nabijetkou nejsou
zadné kovové ¢i magnetické predméty.

TECHNICKE UDAJE ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5SW/10W/15W

Frekvence: 110 kHz - 205 kHz

HMOTNOST 105g

SL - UVODNI POSTOPKI

Polnilnik priklopite v vhod USB-C (1) ARENA 15 WIRELESS
CHARGER, il led (2)

vklopi se z modro svetlobo in s tem oznaci pravilno napajanje,
nato ugasne.

Naprava je sedaj pripravljena za uporabo.

BREZZICNI POLNILNIK ARENA 15 omogoda polnjenje naprave
v pokonénem in vodoravnem polozaju, ko pametni telefon
postavite na BREZZIENI POLNILNIK ARENA 15, led utripa v modri
barvi, nato ugasne (2).

Stanje napolnjenosti baterije je mogoce videti na zaslonu
pametnega telefona.

BREZZICNI POLNILNIK ARENA 15 je zdrufljiv z uporabo vetine
etuijev na trgu in ¢as polnjenja se lahko razlikuje glede na
debelino etuija.

Prepricajte se tudi, da med pametnim telefonom in polnilnikom
ni kovinskih ali magnetnih elementov.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE ZA ARENA WIRELESS CHARGER
Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5W/10W/15W

Frekvenca: 110KHZ — 205KHZ

TEZA 105g

HR -PRELIMINARNE RADNJE
Punja¢ priklju¢ite na USB-C (1) uti¢nicu punjaca ARENA 15
WIRELESS CHARGER, led lampica (2)

upalit ce se i svijetliti plavim svjetlom prikazujuc¢i pravilno
punjenje, a zatim ce se ugasiti.

Sada je uredaj spreman za koristenje.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER omogucava punjenje uredaja u
okomitom i vodoravnom polozaju, nakon odlaganja

martpl lui pe incdrcator; LED-ul va clipi albastru si apoi
se va stinge (2).

Starea de incarcare a bateriei poate fi vizualizata pe afisajul
smartphone-ului.
INCARCATORUL WIRELESS ARENA 15 este compatibil cu
majoritatea huselor de pe piatd, iar timpii de incdrcare pot varia
in functie de grosimea husei,

De asemenea, asigurati-va ca nu exista elemente metalice sau
magnetice intre smartphone si incarcétor.

SPECIFICATII TEHNICE PENTRU INCARCATORUL WIRELESS
ARENA 15

Intrare: c.c. 5V/2 A, 9V/2 A, 12V/1,5A

lesire: 5 W/10 W/15 W

Frecventa: 110-205 KHz

Greutate: 105 g

g

SV - Cellularline $.p.A forklarar att denna tradlssa laddare dverensstammer med
direktiv 2014/53/EU

Den fullsténdiga texten om EU-férsakran om Gverensstammelse finns tillganglig
pa foljande internetadress: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline S.p.A forklarar dven att denna tradidsa laddare Gverensstammer med
direktiv 2011/65/EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklerer, at denne tradigse oplader er i henhold til
direktivet 2014/53/EF.

Overensstemmelseserklzeringens komplette tekst er tilgzngelig pa folgende
Internet adresse: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.
Cellularline 5.p.A erklzzrer desuden, at denne tradigse oplader er i henhold til
direktivet 2011/65/EU opdateret med 2015/863/EU direktivet.

NO - Cellularline S.p.A erklzrer at denne tradigse laderen er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserklzering er  finne pa denne internettadres-
sen: www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A erklerer | tillegg at denne trédldse laderen er i samsvar med
direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT- A Cellularline S.p.A declara que este carregador sem fios esta em conformi-
dade com a diretiva 2014/53/UE.

0O texto integral da declaracio de conformi 4 disp
rego da Internet: www.cellularline.com, ion-of-conf
ACellularline S.p.A declara ainda que este carregador sem fios esté em conformi-
dade com a diretiva 2011/65/UE atualizada pela diretiva 2015/863/UE.

s - Cellularline S.p.A prohlasuje, Ze tato bezdratova nabijecka vyhovuje
smérnici 2014/53/EU.

Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
wwuw.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Cellularline S.p.A dale prohlasuje, Ze tato bezdrétové nabijecka vyhovuje smérnici
2011/65/EU aktualizované smérnici 2015/863/EU.

SL-Druiba Cellularline 5.p.A. izjavja, da je ta brezzi¢ni polnilnik skladen z dolocil
Direktive 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem
naslovu: wwuw.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Druzba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da je ta brezziéni polnilnik skladen z
dolocili direktive 2011/65/EU, posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR - Tvrtka Cellularline S.p.A izjavljuje da je ovaj beziéni punjaé u skladu s
direktivom 2014/53/UE.
Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dastupan ]e na SUedeCOJ internetskoj adresi:

telefona na punja¢ ARENA 15 WIRELESS CHARGER, led lampica ¢e
treptati plavim svjetlom, a zatim ce se ugasiti (2).

Stanje napunjenosti baterije vidljivo je na zaslonu pametnog
telefona.

ARENA 15 WIRELESS CHARGER kompatibilan je s koristenjem
vecine torbica dostupnih u prodaji, a vrijeme punjenja moze
varirati ovisno o debljini torbice.

Uvjerite se da izmedu pametnog telefona i punjaca baterija nema
metalnih ili magnetskih elemenata.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE BEZIENOG PUNJACA ZA BRZO
PUNJENJE

Input: DC 5V/2A, 9V/2A, 12V/1.5A

Output: 5W/10W/15W

Frekvencija: 110 KHZ — 205KHZ

TEZINA 105g

ww Ilularlin m,
Turtka Cellularline S.p.A takoder navodi da je ovaj befitni punjat u skladu s
direktivom 2011/65/EU azuriranom s 2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A Aeknapupa, ue T0Ba GEIKAHO 3APAAHO YCTPOVICTBO
0Tr0BapA Ha uMCKBaHMATa Ha [lnpexTuea 2014/53/EC.

MTbAHUAT TEKCT Ha AKNAPALMATA 33 CLOTBETCTBME € AOCTBNEH Ha CAEAHNA
uHTepHET agpec:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

Ocsen Tosa Cellularline S.p.A Aeknapupa, ue T08a Ge3KA4HO 3apAAHO
YCTPOCTBO  OTTOBApA Wa w3uckeawwATa Ha [upektwea 2011/65/EC,
aKTyanusupana ot upekTusa 2015/863/EC.

EL - H Cellularline S.p.A SnAvet 0Tl 0 aolpUATOG GOPTIOTAG CUPHOPGGVETAL
W T O8nyia 2014/53/EE.

To mhpe Keijtevo TG SiAWONG CUPHOPGWONG Eivat SLaBEaLo oY axGAoudn
Sue0uvon:

www.cellularline.com/_/declaration-of-conformity.

H Cellularline S.p.A SnAdvet emiong 6Tt 0 aoUPRATOS GOPTIOTIG SUpHOPdGVETAL
e v OBnyia 2011/65/EE 6nwq auti emkauponowidnke and Ty O8nyia
2015/863/EE.

SV - INFORMATION OM JURIDISK GARANTI

Vara produkter omfattas av en riittslig garanti for bristande bverensstammelse i
enlighet med tillimpliga nationel2 agar or att skydda konsumenterna.

For ytterligare information se sidan www.cellularline. gal

BG ~ WHCTPYKUMN 3A U3XBBPIAHE HA OBOPYABAHETO 3A JOMALIHM
MOTPEBUTENM (OTHac ce 3a cTpaHu OT EBPONEICKAA CbIO3 U TaKHBA, B KOHTO
WMa CACTEMa 33 PAIAENHO CHEHPaHE Ha OTNAABUM)

MapKupoBKaTa Ha NPOAYKTa WM & AOKYMEHTALMATA N0KA38a, e NPOAYKTHT He
TpAGBa A2 Ce USXELPAA C APYTU GATOBM OTNAZBLM B KPaA HA HCTIOATALIMOHHMA
UMK, 3a U3BATBaHE Ha BPEAV 33 OKONHAT CPRAA WA 33 IAPABETO, MPUHMHEHN
OT HENPABA/HO WIXEBP/AHE HA OTNGAbLM, Ce NpWKaHBa NOTPeGMTEnsT Aa
PasAens Tosn NPOAYKT OT APyIWTe BHAOBE OTNAZBUN W Ad 1O PELWKAMDA TaKa,
“e [1a e YeCHM YCTORMMBATA MOBTOPHA YNOTPEGa Ha MaTepUarHATe Pecype.
[lomaluyTe NOTPEBUTENY Ce NPUKAHBAT A3 Ce CBBPHAT C THPIOBEL, OT KOTOTO Ca
NPMAOGWAN NPOAYKTa, WA C MECTHIA OBHC, NPEABMACH 32 BCAKAKE UHGOPMALYS
OTHOCHO Pa3AenHOTO CHGMPaHE U PELIMKIMPAHETO Ha TO3M TN NPOAYKT. bH3Hec

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren. Se nettsiden wwiw.cellu-
larline.c legale for ytterligere
PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL
0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa do
consumidor. Para mais informagdes, consultar a pagina
wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale
€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podle platnych
vnitrosttnich pravnich predpisii na ochranu spotiebitele.
Dalii informace naleznete na strance www.cellularline.com/en/garanzia-legale
SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCLJI
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkijivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrognikov.
Za vet informacij glejte na strani wwiw.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMACLIE 0 JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaca.
Vise informacija potratite na stranici www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - UHOOPMALIMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHLIA
HawwTe NPOAYKTU Ce NOKPUBAT OT 32KOHOYCTAHOBEHATA rapaHLMA 33 AMNCa
Ha CbOTBETCTBME, KaKTO e s

T80 32 3aWNTa Ha . 3a nosa

www.cellularline. ! !

EL - MAHPOMOPIEZ A TH NOMIMH EFTYHEH
Tanpoi6vre s KaAGTITOVTaLamd Vi evy0non yia eMREIDELS ouppdpdwong
oVpuVa e b1t
npooTasia tou KaTavaAwtr.
Na nepartépw nhnpodoples oupBouleuteite T oehiba
wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

—_—

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL
(Galler i EU och andra europeiska lander med separat insamlingssystem)
Denna markning pd produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra mojliga
skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvandaren att skilja denna produkt frdn andra typer av avfall och atervinna den pd
ansvarigt sitt, for att framja hallbar atervinning av materiella resurser.
Hushdllsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterférséljare dar produkten
inkspts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all nodvandig information
betraffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt
Foretagsanvandare ombeds att kontakta den egna leverantéren och kontrollera
villkoren i kpeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat
kommersiellt avfall
For ytterligare
DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER
(Gzldende for den Europzeiske Union og andre europziske lande med szrskilte
indsamlingsordninger)
Merkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets
levetid er ophgrt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed pé grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme baredygtig brug af materialeressourcer.
Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
sarskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkirene og
betingelserne i kabsaftalen. Dette produkt mé ikke bortskaffes sammen med
andet kommercielt affald.
Du kan finde flere oplysninger pa vores hjemmeside http://www.cellularline.com

nocetete

and toug £BVIKOUG V6HOUG yLa T

konsultera cellularline.com

NO- ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For & unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
4 separere dette produktet fra annet avfall o resirkulere det i henhold il
gieldende for resirkulering av

Fusholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kjgpt, eventuelt det
narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man 4 all informasjon kildesortering
og resirkulering av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
leverandgr for om Dette produktet
ma ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.

For ytterligere det il nettsiden https Ilularline.com

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicével nos paises da Unido Europeia e naqueles.
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto nio
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou a saiide causados pela eliminaao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e recicld-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagao
sustentavel dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas a recolha seletiva e
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigdes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais.

Para mais informagdes visite o sitio web http://www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZEN] SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)
Znatka umisténg na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, ze po ukonceni
Fivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovén spoleéné s jinym komunalnim
odpadem. Za tcelem zabranéni pripadnym skodém na Zivotnim prostiedi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadii Zidame uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &im3 napomize udriitelnému vyuzivani materidlnich zdroj. Uivatele -
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodejce, u ného vyrobek zakoupili,
nebo mistni ifad urceny k poskytovéni informaci tykajicich se tfidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobki. Usivatele - podniky zadame, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky piisluiné kupni smlouvy. Tento
vyrobek nesmi byt ikvidovén spoleéné s jinjm odpadem pochézejicim z obchodni
éinnosti.

Dali informace miiete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (uporabljajo v drzavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z drugimi odpadki na koncu cikla. Za
prepretitev morebitne $kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loti ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno
uporabo materialnih virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo
vstik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih
industrijskimi odpadki.

Za dodatne informacije obistite spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPDRABU anmJen]\vD u zemljama
ke unije i onima

Oanaka na proizvod i u njegovoj dokumentacill ukazuje na to da proizvod ne

smije biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog zivotnog ciklusa. Kako

bi se izbjeglo ostecenje okolisa i zdravija

otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i

odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih

resursa. Korisnici u kuéanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavata kod

kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane

za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici

pozivaju se da se obrate dobavljatu i provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji.

Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Za vie informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

Ce NPUKaHBAT A2 Ce CBLPKAT ChC CBOA AOCTABYMK U A3 NPOBEPAT

obuuTe ycroBMA Ha A0TOBOPa 3a 3akynysaHe. Tosu MPOAYKT He TpaGea Aa ce
T . Toaunpogyr , KOATO He

mowe or He ce onuTaaiite i

Wk f2 M3BaAATE BATEUATa, Thil KATO TOBA MOXE 42 NPAIMHM HEUSNPABHOCTH U A2

3ACTDALIM CEPUO3HO NPOAYKTa.

3a gombAATenHa MHbOpMALMA noceTeTe yeb caiira http://www.cellularline.com

EL- OAHTIES AIAGEIZHE EZONAIZMOY 1A OIKIAKOYZ KATANAAQTES (Epappdletal oe
Xpeg TG Eupwnaikiic Evwong ket o exeives Ue ouotiara emextiks suMhoyric)
To ofiua eni Tov MPOIGVTOG A OTNV TeKuNPIWG Tou BeixveL BT To TPoIdy Bev
npénet va Suatedei pali pe dAa ok anoppippata oto TéAog Tou KiKhou
{witg Tov. fia va anoeuxBody mBavés BAdBes oto nepiBéMov ot uyeia and
v avegéheykn B1dBeon Twy anoppuiudy, Kakeital o TEAGTNG va Slaxwpicel
0 Mpoidy autd ané GANous TUMOUG ANOPPIUNATLY KAl va To avakuKAGOEL e
P60 UneBuvo ot By Wy kv
népuwv. Ot ouakot &6 KahobvTaL v OV e Tov i
an Tov onolo ayopdoTNKE To MPOIGY 1} T oS Ypadeio apudBio v Bheg TG
Tinpodopies oxeTud pe TV emhexticd oukhoyd Kat TV avakdkhwon autod
Tou TMou MpoiévToG. Ot XpAoTes emetprioEwY KakobvTal va EntkowwuioouY
HE Tov mpounBeuTr Toug Kat v EAéyEouy Toug Gpoug Kat Tig mpobMoBEaEL
g oUpBaong ayopd. To mpoidv autd Sev mpENeL var latiBetal pali pe dMa
Eunopuk: anoppiupara. Auté To mpoidy Siabétel eowtepu unatapia mou Sev
avikaBiotatat and tov meAden. Mnv npoona8ioete va avoifete T ouakeud
va aatpéoete v pnatapla, aut uopet v pokahéoet Suoketoupyies kat va
npoxahaet coBapr BAipn oo npoiév.

la nepatrépw

Tosite web http; ine.com

RO - INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU

UTILIZATORII CASNICI

(Se aplica in statele din Uniunea European si in statele cu sisteme de colectare

selectiva a deseurilor)

Marcajul aplicat pe produs sau pe documentele insofitoare ale acestuia indica

faptul ¢3 produsul nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri menajere, la

sfarsitul ciclului sau de viata utils. Pentru a evita posibile daune pentru mediul

inconjuritor sau pentru sinitate, cauzate de eliminarea necorespunzitoare

a deseurilor, recomandam utilizatorului s3 separe acest produs de alte tipuri

de deseuri i sa il recicleze in mod responsabil, pentru a facilita o refolosire

sustenabilé a resurselor materiale.

Recomandam utilizatorilor casnici s& se adreseze distribuitorului de la care

au achizitionat produsul, sau autoritatii locale responsabile, pentru toate

informatiile privind colectarea separats si reciclarea acestui tip de produs
juridice sa propriului distribuitor

si s consulte termenii si comﬂmle contractului de vénzare-cumparare.

Acest produs nu trebuie eliminat la un loc cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com

SV - Anvnd batteriladdaren endast som anges pa forpackningen
Mata endast med en lamplig batteriladdare

Skydda produkten frén smuts, fukt, dverhettning och anvind den endast i torr
milj6 samt undvik kontakt med vatskor

Utsitt inte for solljus, hoga temperaturer eller eld

I handelse av fall, forsakra dig att produkten ar hel innan du dteranvander den
Forvara utom rackhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken
Forsyn den kun med en egnet batterioplader

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun i torre omgi-
velser og undgé kontakt med vasker

M3 ikke udszettes for sol, hoje temperaturer eller brand

Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for barn

NO - Batteriladeren ma brukes i henhold til anvisningene pa pakken

M3 kun brukes med en egnet batterilader

Produktet ma beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og ma kun
brukes i torre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet.

M3 ikke eksponeres for sol, hoye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pése at det er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT-Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
Alimente somente com um carregador de bateria adequado;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
0 somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

N0 exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutiliza-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas,

S - Nabijecku poutivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni

Napijejte pouze s vhodnou nabijeckou

Chraiite vyrobek pred nedistotami, vihkosti & prehfatim a pouZivejte jej pouze v
suchém prostied, aby nedolo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V piipadé padu nabijecky se pred jejim opétovnym pouiitim ujistéte, Ze je
vyrobek neporuseny

Uchovavejte mimo dosah déti

SL - Polnilnik baterij uporabljajte le, kot je navedeno v ovojnini
Polnite samo s primernim polnilnikom baterij

zasitite izdelek pred umazanijo, vlago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri cemer se izognite stiku s tekotinami

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punjat samo prema priloZenim uputama

Napajajte samo s odgovarajuéim punjaem

Zasitite proizvod od prljavitine, viage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama ili vatri

U slucaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

BG - M3non3saiiTe 3apAAHOTO YCTPOJCTBO CAMO MO WAuMH, NOCOMEH &
onakoskara

camoc sapaano
3aunTasaliTe NPOAYKTA OT 3aMBPCABHE, B71Ara, NPErPABAHE U 0 M3NON3BaiiTe
CamO B CyXW NIOMeLLIEHMS, KaTO UIBATBATE KOHTAKT C TEUHOCTH

He u3naraiiTe Ha CAbHUE, Ha BUCOKA TEMNEPATYPH WM HA OTbH

B cnyait Ha Napare, yBepeTe ce, we NPOAYKTHT € Uan, NPEAM Aa 10 Hano3saTe
otHoBO

[la ce CbXpaHABa Ha MACTO, HEAOCTBINHO 33 AEUA

EL - Xpnowonoteite Tov doprioti pnatapiag dnwg vnodewvoetar ot
ouokevaoia

Xpnouonoteite povov 1avikoig popTioTég

Mpootateiote 0 mpoibv ané  Bpowd, uypacia, umepBépuavon.
XPNOULOMOUATTE T0 H6vO O OTEVVS eptBaAAoY, pakpLd amd uypasia

My exBETeTe To npoidy o€ Ao, A Beppokpaoies fi dwrid

S& nepintwon nuong, BeBatwBELTE 6T To MPOISY MapauEvel axképato mpw To
XPTIOUONOOETE £X VEOU

Na duAdooeTat pakpLd and natbid

RO - Utilizati incarcatorul numai conform indicatiilor de pe ambalaj
Alimentati numai cu un incarctor adecvat

Protejati produsul de murdarie, umiditate, supraincalzire si utiliz
medii uscate, evitand contactul cu lichidele

Nu il expuneti la soare, la temperaturi ridicate sau la foc

n caz de cadere, asigurati-va ca produsul este intact inainte de a-I folosi din nou
Nu lasati produsul la indemana copiilor
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